https:// cyberleninka.ru/article/n/e-didaktika-novyy-vzglyad-na-teoriyu-
obucheniya-v-epohu-tsifrovyh-tehnologiy. Accessed 03.12.2023

11.Petrova N.V., Sverdlova A.V. Preparation of future teachers for the formation of
the content of the information subject environment of teaching foreign languages
/I Online magazine "World of Science" 2017, Volume 5, number 4 http://mir-
nauki.com/PDF/28PDMN417.pdf

12.https://www.linkedin.com/pulse/how-technology-shaping-future-education-21st-
century-world-ranjan

13.https://learnenglishteens.britishcouncil.org/skills/reading/b1-reading/skills-21st-
century-workplace

14.Walker A., White G. Technology enhanced language learning. — Oxford: Oxford
University Press, 2013. Pp. 208

AJIBIC 7KOHE ’KAKBIH HIET EJIIEPAEI'T KOIITIVIAIVIIK

CarpiM:xaHOBa AsyibiM Bazapraaukbi3bl
K.)XKy6aHoB aThIH/1aFbI

AKTe0e eHIpIIK YHUBEPCUTETI
XKaparbuiblcTany (pakyabTeTi

6B01505103 buonorus

maructp Pakumena K. b.

OJjeM TuLep KadeapachlHbIH OKBITYIIBICHI

Tin enoiy enoiciuiy, OHGIH 2bLILIMbL MEH MIOCHUEMIHIH, OHEePKICIDIHIH, KO2AMOUIK
KYPbLIbICHIHBIY, CAJIM-CAHACLIHBIY, HCAYbIH2EPNIK 0ICMYPIHIY, YIMMbIK MYPACbIHbIH
Kati 0apesicede exeHin Oindipin mypamolH KOPCemKiud.

bayviporcan Momviuynst

Tin — Ka3akThIH »aH JYHHECI, PyXaHH HETI3l, €N EPKIHIITT MEH VJITTHI
TaHBITATBIH OacThl Oenri. AHa TUIl — op ajgaMFfa aHAHBIH aK CYTIMEH Ooiifa >KeTim,
aHaHBIH OJIMIMEH, OSCIK *KBIPBIMEH KYJIAKKa CIiHII, aTajgaH-0ajiara KETill OThIPaThIH
VJIBI KYIII. AHA TUTI — YpIIaK TOPOMECIHIH MOPMEH/II KypaJibl, pyXaHu OalIbIKThIH Oara
XKeTnec OalsIbIFbl, KyaTThl KaliHap Oyiarbl. TyFaH >kepiMi3 OCH ell-KYPThIMBI3JIBI Ja
COJI apKbUIbl aWThIN skeTkizeMi3.Kem Tin Oury-3zaman tanadbsl.Enbacer e3inin 2007
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KbeUTFBI «JKaHa onemueri —kaHa Kazakctan» arTel xonaaybiHaa : «KaszakcTan OyKit
oneM/Ie XaJIKbl VI T Al aaHaThiH MOJCHUETTI €11 PETiH/Ie TaHbLITYFa THIC.

bynap: ka3ak TUTI-MEMJIEKETTIK TiJ, OpPBIC TUTI-WITapaliblK KaTblHAC T1JI1 JKOHE
arbUIIIBIH TUTI-)KahaHIbIK YKOHOMMKAFa OWJIaFbIIail Kipiry TiIi». OJeMJIeT] JaMbIFaH
eIy JJIIH KaTapblHa KOCBUTY YIIiH OWIIK «YII TYFBIPJIBI TUD) CasCcaThlH KOJFa aJIbIIl
KaTKaHbl Oenrimi. Mo, «ymTuiaimik» cascaThlH KalTa Kapay KaKeT JETeH IMiKipiep
XUl KbUTaH Oepim >xypreHi xacwipblH emec. Jlecek Te EnGaceinbiH: «Kazak Timi ymr
TIAIH Oipeyl Oonbpim KamMalael. YII TUIAIH OIpiHINCI, HETi3rici, OacTHICHI,
MaHBI3JIBICHI 00Jila Oepefi»- JIeN €CKepTKeHIH Tarbl Oip KalTaiam KOWCakK apThIK
Oonmac.

Kakpia xone TMJI enpepingeri kentunaumk: Peceit denepanmsiceiamga aa
Ka3akrap canbl aTapibikraid, 800 mbiaFa (2000-2001 xbunaapsl) xKysIK. Onap ThIFbI3
KOHBICTaHFaH ayfdaHmap KaszakcTaH IekapachIHBIH MaHbIHA Tasy OpHalacKaH. by
Antaii, HoBocibip, OmOb, Yens6i, Kopran, Opsmbop, Caparos, Bomrorpan,
ActpaxaH o0nbicTaphl. Peceiifiin eyponaybik O6JiriHie Ka3akrap caHbl a3, HETr131HeH,
Kananapnaa typaabl. Optanblk Asusiiarbl CUSKTHI Pecell KazakTapbl Ja aybUIIBIK
XKeplie Typanbl. byn onmapiblH e3re XalblK apachlHIa TYBICKAHIBIK OaillaHbICTaph
MEH STHOCTBHIK TYTACTBIFBIH CaKTall Kajdy YIIH TBIFbI3 OpHANaCyFa YMTBUIYBIH,
COHJall-aK Ka3aK TYPFhIHIAPBIHBIH ypOaH Ty JEeHIeHiHIH TOMEHIITTH KopceTel.

KazakrapablH ypriak ca0aKTaCThIFbIH KOHE ITHOCTHIK TaMBbIPbIMEH OalijlaHBICHIH
CaKTaln KeJie KaTKaH callaJlapAblH Oipl — WITTHIK SJET-FYPIIbI MEH CaliT-CaHacChI.
OJIEyMETTIK cajaja ara YpHakka KYpPMETIEH KapayllbUIbIK J9CTYpl TYBICKAHJBIK
OaillaHbICTap JCHTEWiHJIE CcaKTalFaH. Afa yYpHaK KaMKOPJIBIFBI JKOHE THIFBI3
KOHBICTaHYBIHBIH HOTHIKECIH/C Ka3aKTap aHa TIIIH caKTall KaJFaH, JeTeHMEH MyHJa
Jla JkacTap ©3iHiH aHa TiIiH Hamrap 6ireni. Oran Kenec exiMeri ke3iHeri Ou1iM Oepy
KyMecinaeri esrepictep ne ocep errTi. Kazak MekrenTepiHiH >KaObUTybl KEHEC
uneosniorrapeiHblH - KCPO  xanpIKTapbl ofarblHaH — OIpbIHFall KEHEC XaJKbIH
KAJIBINTACThIPYyFa YMTBUIBICBIHA OailylaHbICTBI OosiFaH. MoJeHUET koHe OummM Oepy
cajachIHa OpbIC TUT OacThl Hazapra ajblHABL. Ka3zak XajlKbIHBIH TiJ1I MEH MOJICHU
JOCTYpJepiH cakTayra Peceil Ka3akrapbl KypraH KOFamJbIK VHBIMIAp MEH
OipiecTiKTep e 63 yJecTepiH Kocyna. Taynsl-AnTail KalachblHAa TypaTbiH 62 MbIH
XaJIBIKTBIH €K1 MBIHFA JKYBIFBI Ka3akTap. JKammbel, AnTtait enkecinae 15 MpIHaai Ka3ak
TYypbIll Katblp. An bapHaybur »xakra - Anrtail enkecinin Cibip OemiriHaeri
Ka3aKTapAblH CaHbl 7 MbIHHAH acajbl. JlyHuexysunik caxnaga Toyenciz Kazakcran
PecnyOnukacbiHblH maiga Ooybl Ka3aK XaJKbIHBIH YJTTBIK CAHACBIH 9CIpe TYCTI.
Kazak nuacrnopachlHbIH OKUIAEP] 63 XaJIKbIHBIH TapuXbl MEH MOJICHHMETIH TEPEHIPEK
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3eprren Ouryre mMoH Oepe Oactambl. 1991 >kbutbt Mockeymeri Ka3ak »KacTapbIHBIH
«Myparep» MoIeHM KOFaMbl ©3 JKYMBICHIH OacTajbl. AcTaHalarbl KON YJITTHI
MeETaroJIMC KaraalbiHaa O01p-0ipiIMEH THIFBI3 KapbIM-KaThIHACKIH CAaKTall Kaly YIIiH
Mackeymk «Kazak Timi» Korambl YUBIMAACTRIPBULIBI (1990 xblbl coHbl MeH 1991
KBUTBI OachlHIa). OTKEH JKpUImap imriHAe Oy Koramaap MeH OipiecTikTepbipas
KYMBICTAp aTKap/bl.

Anpic merenaepaeri kentuniaumik: 2000 >xputFsl canak OoiibiHma Typkusaga 20
MBIHJIal Kazakrap TypraH. 1952-1958 >xpuimapbl KeNreH anFamikbl Ka3akTap TOOBI
CramOyn TyOiHE MIOFBIPJIAHBIPBUIBII, a3aMaTThIK OCpUITeHHEH KeWiH FaHa batbic
AHaJIONbl ayMarblHA OPHAJACTBHIPBUIABL. TYpKUSIAFbl Ka3aKTapAblH OJCYMETTIK
eMipiHJie Je OJapAbIH Oenrutl Oip pyFa >KaTaThIHIABIFBI 0acThl pen aTkapaisl. 1934
XKbUIBI €ciM pedopMacbiHa OalIaHBICTBl TYPIK (QamMuIMsIapblH KaObulnayfa THIC
Oonaapl. Anaiina MyHAa (amwids OKIMIIUIIK MakcaTTa OlpblHFailiay yIIiH
naiianadbuiagbpl Ja, KaszaKTaplblH ©37€piH pyblHa Kapall aHbIKTaiiabl. KansiHman
Oepy calThl Ke3lecenl, KadblHMAJIIAbIH MeJIIepl 9p Typill, JIEYMETTIK KaFdailblHa
Kapail e3repin Typaabl. AFa YPIAKTHIH alJIbIHaH KECIll OTIey, KeMIHIIK MIHJETTI
MIHCI3 aTKapy, «KIHIIK IIeHIe», «OKIJT oKe», TybIcTapblHa Oajla Oepy CHSIKTHI
Ka3aKTbIH CalT- JoCTYp onebiHe Oaca MoH Oepineni. JlereHMEH TYPKHSUIBIK
Ka3aKTap/AblH eMip caiTbiHIa Olpkarap esremienikrep ae Oap. Kynaemikti emipae
Ka3aKk TUIl MEH TYpIK TUIl apanac KojjaaHbuiaawl. JKactap OapraH callblH caniT-
JOCTYpIll CaKkTayFa HEMKYpauIbl Kapayaa, MbICaibl, OoNallak >kap TaHAayabl ©3
epKIMEH WIeNIyre ThIpbICaabl. YWJIEHY TOWBIHAA Ka3Ipri TYpiK >KOHE Ka3ak
JOCTYPJEPIHIH dJIEMEHTTEPl apajnac kypeni. OpTak TYpKUIIK Teri >KOHE MYCBUIMaH
JIIHI Ka3aKTap/AblH TYPIK KOFaMbIHA Te3 OeHIMACTIN KeTylHe MYMKIHIIK Oepred. 1986
*KblTbl «Kazaky KoFaMbl KYpbUIFaH, OYJ1 KOFaMJIbl KYpyJdarbl Makcar YJITTHIK CamT-
JTOCTYpAl JKacTap caHachblHA CIHIPY, JKOK-XKITIKTEPre oJEyMETTIK TYPFbIIaH
KOMEKTECY.

Eypona ennepinaeri Kazak UMMHUIPAHTTapbIHbIH aFa YpIarbl, HETI31HEH, aybIp
KoHE >ka0aiibl eHOEKINEH ailHaNbICKIN, OajanapbiHa >KOFaphl OLTIM dMepyre *KeTepiik
aKia XuHayFa ThIpeicaabl. Kazip Oy enmepaeri KazakTapblH KO ayKaTThl
Typanbl: OW3HECICH aWHaIbICAIbl, eKIi-YII MIeTeN TUIAEPiHAe CoWel ananubl.
KazakrapaplH STHOCTHIK Teri YHW-INIUIIK JCHTedJe Ka3ak TUIIH CakTanm KallyFa
THIPBICYbIHAH OalKasiaJbl, JETeHMEH >KEPTUIKTI OPTaHbIH KYIITI dcepl JKOHE Ti
WeJIepiHIH a3MIbUIBIFBIHAH, Ka3aK TUIl JKEPTUINKTI TIIMEH HIyOapiiaHbIll KETKEH.
Kenmrinik kKa3akrap, acipece ara yprak yHTacrna, OeiiHeTacnara >ka3pliraH Ka3ak oH-
KyWnepiH TeiHAaranael yHaranel. Eypoma enmepi men  AKII-ta  kazak
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JIMACTIOPACHIHBIH a3/ILIFBIHAH JKOHE 00C yaKbITTAPBIHBIH KOKTHIFBIHAH OJIap KoOiHece
Melpamaapaa xKoHe MEUINTTepae FaHa keszfaecenl. Kazak muacmnopachlHbIH OKUIAEpI
Ka3ipri 3aMaH arbIMBIMEH OMIp CYpell koHe Oacka ailiMaKTapra KaparaHJa VJITTHIK
CaJT- JIOCTYpiepiH yMbITa OacraraH. Kem Tl MeHrepreH »kacrap Kem TuUl OiTy
aJlaMHBIH MiHE31HE Jie, KapbepachIHa J1a, eMipiHe J€ OH oCep €TeTiHIH allThII KaTabl.
Osre TNl OUTy KaHalIa OWjayFa >KoHE OYpPBIHFBI KaJbIMTACKaH MIKIPISPIHII OaH
opl MaMbBITyFa YJKEH CENTiriH Turizenl. JKaHambLIabIKKa, OOBEKTHUBTI Oillayra
xereneiai. MiHe3 TYpFBICBIHAH, aJlaMJapMEH alllbIK apajachll, OypblH OoIMaraH
MO3UTHUBTI OWJIap KaJbIlITacaabl. SIFHU, aFbUIMIBIH T.0. TUIAEpAl OUICEH ©31H1 epKIH
Ce3iHim, ayieM OOMBIHIIIA Ke3 KEJITeH aJlaMMEH KapbIM-KaTblHACKA TYCE aJlaThIHBIHIbI
OaiikaiichiH. bi3nin enimizae « Y11 TYFBIPIIbI T casicaThblHaH 0eJieK, eimizeri opoip
VIBIC ©3 TUIAEPIH €pKIH MEHrepim, o3 TulAepiHae ceiied amanbl. bipak, Y
TYFBIPJIbIH KaTapblHa TOPTIHIIL, s OomMaca OeciHIml OOJbIN OpHajaca ajJIMail[bl.
OpOIp YITTHIH ©31HIH aHa TUIAEPiHAE epKiH coiieyl KazakcTaHabIK 1EMOKPATUSIHBIH
allKpIH KepiHicl. bi3 ochlHIall JE€MOKpATUSHBIH apKachlHAa FaHa dJIEMIe TaHBUIbIII,
XKep Ky3iHae OeHOITHIUNK YCTeMIriH jkacail amambl3. Buiik ymr Tuini yipeny,
KOJIJIaHy asChiH OIp CBI3BIKTHIH OOWMbIHA €MEC, YIII ChI3BIKKA, OPKAWCHICBIHBIH ©3
OpPHBIH KOPCETETIH casicar >KYPri3ill, MEMJICKETTIK TUIAIH OIpiHII OOJBIN JaMybIH
Kajnaranaiinpl. byran emkanaail KyMoH 0ojiMaybl KepeK. YII TYFBIPJIbI TUT apKbLIbI
raHa Ka3zakcTaH TUIIK casicaTThlH OH HOTHXKECI KOpe aiajibl.

bipak kazak Oanackl oyesni oTOachiHIa Ka3aKbl PYXIIEH ThIHBICTAlN, aHa TII1HIH
HOPJII YbI3bIHA KAHBII, YJITTHIK pyXaHUu TOpOUEHIH KailHap OyiarblHaH CyChIHJAN 6Cyl
Kepek. AnFammkel TopOreH1 aHa TUTiHAe KaObuiaar, Ka3akbl KacMeTIIeH JKeTUIreH Oala
KeWiH KaHJlail opTaja >Kypim, KaHIla Tl YUPEeHCe 1€, 63 TIIH YMBITIANUTBIH, YITTHIK
KACHETIHEH KO3 JKa3bIll aJIachlll KAJIMAWTHIH Oonaapl. ©3 TUTIH OIpJiK YIIIiH,03re TiI
TIPJIK YIIIH KepeK eKeHIH YMbITHaibiK. COHNBIKTaH «AHA TUIIH — apblH OV, YATHIH
oonm Typ Oerre. O3re TuIAIH O9piH O, €3 TUIIHII KypMeTTe» nen, akbiH Kaasip
Mpiip3a-Onu arambl3 ailTKaHJai, dyesl ©3 aHa TUIIMI31 KypMETTel, OHbl apJaKrarl,
asinan yupeHeiik e, e3re TUIAIH 09piH Outyre OaphlHIla KYJIIIBIHBIC KaCalbIK.
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POPULAR CULTURE TO MOTIVATE STUDENTS
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Modern society strives to educate a person with humanistic thinking, sharing
universal values. The study of a foreign language, in its turn, is a means of
developing practical skills of interaction with representatives of other cultures,
communicative qualities of personality, flexibility of thinking and tolerance. To learn
a foreign language effectively and to be fluent in it, it is necessary to have an idea of
the peculiarities of the mentality of native speakers.

All this necessitates the formation and development of sociocultural
competence. Sociocultural competence is an integral part of foreign language
communicative competence. The state educational standard of higher education
defines sociocultural competence as "introduction to the culture, traditions, and
realities of the countries/countries of the learnt language within the framework of
topics, spheres and situations of communication, corresponding to the experience,
interests, and psychological peculiarities of basic school students at different stages™
[1, p. 185]. Sociocultural competence is not only knowledge about the cultural
peculiarities of the country of the target language, but also practical skills and
abilities to build one's speech and non-speech behaviour, to understand and
adequately interpret cultural values and facts in situations of foreign language
communication.

Sociocultural competence is formed first of all through mastering the culture of
native speakers. Today, thanks to the development of telecommunications and the
world information space, global media resources and works of mass culture take the
first place in terms of accessibility and relevance. Mass culture is a culture adapted to
the tastes of broad masses of people, technically replicated in the form of many
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